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Poola – Elektribussid – Zakup 20 sztuk autobusów elektrycznych dwuczłonowych
OJ S 112/2026 12/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Miasto Szczecin
E-posti aadress: przetargi@spak.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup 20 sztuk autobusów elektrycznych dwuczłonowych
Kirjeldus: I. Przedmiot zamówienia obejmuje „Zakup 20 sztuk autobusów elektrycznych 
dwuczłonowych”.. II. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy 
użyciu Platformy e-Zamówienia. III. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ IV. Zgodnie z art. 393 ust 1 pkt 4 ustawy, zamawiający odrzuci ofertę, 
w której udział produktów pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw z 
którymi Unia Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw 
wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, nie 
przekracza 50%. V. Uzasadnienie niedokonania podziału zamówienia na części – zgodnie z 
art. 362 pkt 1 ustawy do udzielania zamówień sektorowych nie ma zastosowania art. 91 ust. 2 
ustawy, niemniej jednak uzasadnienie braku podziału zamówienia na części zostało 
zamieszczone w SWZ. VI. Zamawiający ubiega się o dofinansowanie zamówienia ze środków 
Unii Europejskiej na realizację przedsięwzięcia pn. Zielony Szczecin – zakup zeroemisyjnego 
taboru autobusowego na potrzeby komunikacji miejskiej w Gminie Miasto Szczecin” w ramach 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko, działania FENX.03.01 
Transport miejski (nabór konkurencyjny nr FENX.03.01-IP.02-001/26). Zgodnie z art. 257 
ustawy zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie 
zamówienie publicznego, jeżeli środki, które zamawiający zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia nie zostaną mu przyznane. VII. Na podstawie art. 128 ust. 1 
ustawy, jeżeli wykonawca nie złożył oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, 
podmiotowych środków dowodowych, innych dokumentów lub oświadczeń składanych w 
postępowaniu lub są one niekompletne lub zawierają błędy, zamawiający wzywa wykonawcę 
odpowiednio do ich złożenia, poprawienia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie z 
zastrzeżeniem art. 128 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz ust. 3 ustawy. VIII. Na podstawie art. 107 ust. 2 
ustawy, jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie z zastrzeżeniem art. 107 ust. 3 ustawy. IX. Na 
podstawie art. 139 ust. 1 ustawy zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
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postępowaniu. X. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw wykluczenia z 
postępowania składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. XI. Informacje o środkach komunikacji elektrycznej, przy użyciu których 
zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami zostały określone w Rozdziale II SWZ. 
XII. Wymagania techniczne i organizacyjne dotyczące korespondencji elektronicznej zostały 
określone w Rozdziale II SWZ.
Menetluse tunnus: b3609545-f359-466a-8f6e-80aa7c3923ea
Sisemine tunnus: Nr sprawy 9/ZP-SPAK/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144910 Elektribussid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
Lisateave: Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego. Zamawiający 
nie dopuszcza składania ofert częściowych. Oferta musi obejmować całość zamówienia. W 
imieniu i na rzecz Zamawiającego - Gminy Miasto Szczecin, działa jako pełnomocnik, o którym 
mowa w art. 37 ust. 4 ustawy (w ramach pomocniczych działań zakupowych): Szczecińskie 
Przedsiębiorstwo Autobusowe „Klonowica” Sp. z o.o. ul. Klonowica 3c, 71-241 Szczecin. 
Wykonawcy zagraniczni: 1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, to zgodnie z § 4 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy 
i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy zamiast 
dokumentów, o których mowa w Rozdziale VI pkt 2 ppkt 2 lit. a), b), d) i h) SWZ, składa: 1) 
Informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, – Uwaga! na podstawie art. 393 ust. 4 w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu w przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy. b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; 
2) dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, 
jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego 
działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury; 3) informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego 
beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych. 2. Dokument, o którym mowa w pkt 1 ppkt 1) powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokument lub dokumenty, o których mowa w 
pkt 1 ppkt 2) i 3) powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 3. 
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Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy (Uwaga! na podstawie art. 393 ust. 4 w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy oraz w przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została 
skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy) , zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt 2 stosuje się odpowiednio. 4. Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, pkt 1 — 3 stosuje się odpowiednio. Ze względu na limit znaków 
więcej informacji w dokumentach zamówienia.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Dokumenty wymagane przez zamawiającego, które należy złożyć w terminie 
składania ofert: 1) formularz oferty, według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ 2) 
oświadczenie według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ wskazujące markę, typ i 
model oferowanych autobusów 3) odpis lub informacja z KRS, CEiDG lub innego właściwego 
rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu jest umocowana do jego 
reprezentowania 4) pełnomocnictwa lub inne dokumenty potwierdzające umocowanie do 
reprezentowania 5) oświadczenie wykonawcy o poleganiu na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby 6) oświadczenie wykonawcy, odnośnie każdego z podmiotów 
udostępniających zasoby, czy wykonawca polega na zdolności tego podmiotu w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia, według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 
do SWZ; 7) oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, na którego zdolnościach 
wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia, o braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 według wzoru stanowiącego załącznik nr 7 do SWZ; 
8) wykaz podwykonawców i dostawców, na których przypada ponad 10% wartości 
zamówienia, według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ 9) oświadczenie wykonawcy 
o braku podstaw do wykluczenia wykonawcy z postępowania o udzielenia zamówienia na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia nr 833/2014, według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do 
SWZ. 10) oświadczenie na formularzu JEDZ - sporządzonym zgodnie ze wzorem, o którym 
mowa w art. 125 ust. 2 ustawy. Zamawiający dopuszcza, aby w celu wstępnego potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca w części IV - Kryteria kwalifikacji 
wypełnił tylko sekcję a. W takim przypadku wykonawca nie musi wypełniać żadnej z 
pozostałych sekcji w części IV JEDZ. 11) oświadczenie wykonawcy o braku podstaw do 
wykluczenia wykonawcy z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 5k 
Rozporządzenia nr 833/2014, według wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ; 12) 
oświadczenie według wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ o udziale produktów 
pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw z którymi Unia Europejska 
zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw wobec których na mocy 
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decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE. 13) podmiotowe środki dowodowe: 
a) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia (wg wzoru stanowiącego 
załączniku nr 3 do SWZ). Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby może być 
zastąpione innym podmiotowym środkiem dowodowym potwierdzającym, że wykonawca 
realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tego podmiotu; 14) 
przedmiotowe środki dowodowe: a) oświadczenie wykonawcy potwierdzające, że oferowane 
autobusy spełniają poszczególne wymagania zamawiającego, określone w pkt 12, tabela - 
opisu przedmiotu zamówienia — specyfikacje techniczne (załącznik nr 8 do SWZ). b) 
Oświadczenie producenta autobusów - według wzoru stanowiącego załącznik nr 12 do SWZ, 
zawierające m.in. zobowiązanie do udzielenia i świadczenia gwarancji oraz udzielenia 
autoryzacji na warunkach określonych w umowie gwarancyjno-serwisowej stanowiącej 
załącznik nr 3 do projektu umowy, stanowiącego załącznik nr 4 do SWZ. c) Wykaz materiałów 
użytych do budowy nadwozia i podwozia wraz z podaniem odpowiedniej normy PN-EN lub 
równoważnej. d) Rysunek techniczny z wymiarami oferowanych autobusów, zdjęcia, a także 
rysunek (szkic) przedstawiający rozmieszczenie miejsc siedzących (w tym dostępnych 
bezpośrednio z niskiej podłogi), miejsce mocowania wózka inwalidzkiego, wózka dziecięcego, 
miejsca wydzielone dla psa przewodnika oraz tablic elektronicznych. e) Opis rozwiązań 
równoważnych - jeżeli wykonawca przewiduje ich zastosowanie (w przypadku, o którym mowa 
w Rozdziale XVI pkt 4 SWZ) oraz dokumenty na potwierdzenie równoważności 
zastosowanych rozwiązań (jeżeli są konieczne do wykazania równoważności). f) Zapewnienie 
wykonawcy – według wzoru stanowiącego załącznik nr 13 do SWZ dotyczące rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1610 z dnia 14 maja 2024r. zmieniającego 
rozporządzenie (UE) 2019/1242 w odniesieniu do zaostrzenia, norm emisji CO2 dla nowych 
pojazdów ciężkich oraz włączenia obowiązków sprawozdawczych, zmieniającego 
rozporządzenie (UE) 2018/858 i uchylającego rozporządzenie (UE) 2018/956. 2. Dokumenty 
wymagane przez zamawiającego, który należy złożyć na wezwanie, o którym mowa w art. 126 
ust. 1 ustawy: 1) Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, że wykonawca spełnia 
warunki udziału w postępowaniu, o którym mowa w Rozdziale V pkt 1 SWZ: a) oświadczenie 
wykonawcy o rocznym przychodzie wykonawcy w obszarze objętym zamówieniem, za okres 
ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy — za ten 
okres; b) informacja banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo - kredytowej 
potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem; c) wykaz dostaw 
wykonanych, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy — w tym okresie, wraz z podaniem ich 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz, których dostawy zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy były wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów — oświadczenie wykonawcy; 2) 
Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, że wykonawca nie podlega wykluczeniu z 
postępowania, z powodów określonych w Rozdziale V pkt 3 SWZ: a) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w 
celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia składa ww. informację z 
Krajowego Rejestru Karnego także odnośnie tych podmiotów; –Uwaga! na podstawie art. 393 
ust. 4 ustawy w postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy oraz w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy, jeżeli osoba, o której mowa w tym 
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przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h ustawy b) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotycząca 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Wykonawca, który powołuje się 
na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia składa ww. informację z Krajowego Rejestru Karnego także odnośnie tych 
podmiotów c) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; d) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; e) oświadczenie wykonawcy
/podmiotu udostępniającego zasoby o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: — art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, — art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, — art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, — art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; f) 
oświadczenie wykonawcy/podmiotu udostępniającego zasoby jeżeli wykonawca polega na 
zdolnościach tego podmiotu w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w rozdziale VI pkt 1 ppkt 9 i 
11 (dot. wykonawcy)/w rozdziale VI pkt 1 ppkt 7 (dot. podmiotu udostępniającego zasoby) w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia nr 
833/2014; g) oświadczenie wykonawcy/podmiotu udostępniającego zasoby o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w:
— art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji. h) Informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
tego rejestru, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem Ze względu na 
limit znaków więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
tryb przetargu nieograniczonego na podstawie art. 376 ust. 1 pkt 1, w związku z art. 5 ust. 1 
pkt 1 i ust. 4 pkt 4 oraz art. 378 ust. 1 i art. 132-139 ustawy -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup 20 sztuk autobusów elektrycznych dwuczłonowych
Kirjeldus: Przedmiot zamówienia obejmuje „Zakup 20 sztuk autobusów elektrycznych 
dwuczłonowych”.
Sisemine tunnus: 9/ZP-SPAK/2026
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144910 Elektribussid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-456
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
Lisateave: Autobusy mają być dostarczone do Szczecińskiego Przedsiębiorstwa 
Autobusowego "Klonowica" Sp. z o.o. w Szczecinie.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 26 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: O udzielenie zamówienia może ubiegać się wykonawca, w stosunku do którego nie 
zachodzą podstawy wykluczenia z postępowania w sytuacjach określonych w załączniku nr 2 
do Specyfikacji Warunków Zamówienia, tj. wykazie podstaw wykluczenia. Ofertę i 
oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, składa się, pod rygorem nieważności 
w formie elektronicznej (tj. przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego).

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna, że wykonawca znajduje się w sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej zapewniającej należyte wykonanie zamówienia, jeżeli 
wykonawca wykaże, że: jego roczny przychód w obszarze objętym zamówieniem w okresie 
ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, wyniósł minimum 30 000 000,00 zł średniorocznie. W przypadku składania oferty 
wspólnej ww. warunek wykonawcy mogą spełniać łącznie. w przypadku, gdy jakakolwiek 
wartość dotycząca ww. warunków wyrażona będzie w walucie obcej, zamawiający przeliczy tę 
wartość w oparciu o średni kurs walut NBP dla danej waluty z daty wszczęcia postępowania. 
Jeżeli w tym dniu średni kurs NBP nie będzie opublikowany zamawiający przyjmie średni kurs 
z ostatniego dnia przed dniem wszczęcia. Jeżeli w jakimkolwiek dokumencie złożonym przez 
wykonawcę wskazane zostaną kwoty wyrażone w walucie nie znajdującej się aktualnie w 
obrocie, zamawiający dokona przeliczenia tych kwot na złotówki na podstawie ostatniego 
średniego miesięcznego kursu złotego w stosunku do tych walut, ujawnionego w Tabeli 
Kursów Narodowego Banku Polskiego. Więcej informacji w dokumentach zamówienia.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna, że wykonawca znajduje się w sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej zapewniającej należyte wykonanie zamówienia, jeżeli 
wykonawca wykaże, że: posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie 
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niższej niż 4 000 000,00 zł (słownie: cztery miliony złotych). W przypadku składania oferty 
wspólnej ww. warunek wykonawcy mogą spełniać łącznie. w przypadku, gdy jakakolwiek 
wartość dotycząca ww. warunków wyrażona będzie w walucie obcej, zamawiający przeliczy tę 
wartość w oparciu o średni kurs walut NBP dla danej waluty z daty wszczęcia postępowania. 
Jeżeli w tym dniu średni kurs NBP nie będzie opublikowany zamawiający przyjmie średni kurs 
z ostatniego dnia przed dniem wszczęcia. Jeżeli w jakimkolwiek dokumencie złożonym przez 
wykonawcę wskazane zostaną kwoty wyrażone w walucie nie znajdującej się aktualnie w 
obrocie, zamawiający dokona przeliczenia tych kwot na złotówki na podstawie ostatniego 
średniego miesięcznego kursu złotego w stosunku do tych walut, ujawnionego w Tabeli 
Kursów Narodowego Banku Polskiego. Więcej informacji w dokumentach zamówienia.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna, że wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne lub zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca 
wykaże, że: wykonał należycie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy — w tym okresie minimum dwie 
dostawy obejmujące co najmniej pięć autobusów każda przeznaczone do przewozu osób w 
komunikacji miejskiej fabrycznie nowe, niskopodłogowe, przegubowe (dwuczłonowe) o 
napędzie elektrycznym albo jedną dostawę obejmującą co najmniej dziesięć ww. autobus. Za 
dostawę autobusu o napędzie elektrycznym, o którym mowa powyżej uznaje się także 
dostawę trolejbusu. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia ww. warunek wykonawcy ci mogą spełniać łącznie. Więcej informacji w 
dokumentach zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja całopojazdowa
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Pojemność baterii
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-
dce8-407e-9417-41e214719360

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wadium należy wnieść w wysokości: 1 500.000,00 zł (słownie: 
jeden milion pięćset tysięcy złotych); Przed upływem terminu składania ofert. Decyduje 
moment wpływu środków do zamawiającego. 2. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany 
wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy przed zawarciem umowy, w wysokości 
5% ceny całkowitej podanej w ofercie.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-
41e214719360
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia 
istotnych zmian postanowień umowy polegających na: 1) zmianie terminu wykonania 
przedmiotu umowy; 2) zmianie sposobu realizacji oraz zakresu świadczenia; 3) zmianie 
wynagrodzenia; 4) zmianie końcowego terminu na odstąpienie od umowy, o którym mowa w § 
10 ust. 2 niniejszej umowy; zmiana, o której mowa w niniejszym punkcie będzie możliwa w 
sytuacji przedłużenia terminu wykonania przedmiotu umowy i nastąpi w zakresie 
odpowiadającym różnicy pomiędzy pierwotnym terminem wykonania przedmiotu umowy a 
terminem wynikającym ze zmiany umowy. 2. Więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Wykonawcy 
ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy. 2. 
Pełnomocnictwo, o którym mowa w pkt. 1 należy dołączyć do oferty. 3. Wszelką 
korespondencję w postępowaniu zamawiający kieruje do pełnomocnika. 4. Sposób składania 
dokumentów przez wykonawców wspólnie ubiegającymi się o udzielenie zamówienia został 
określony w Rozdziale VI SWZ. 5. Wspólnicy spółki cywilnej są wykonawcami wspólnie 
ubiegającymi się o udzielenie zamówienia i mają do nich zastosowanie zasady określone w 
pkt 1 - 4. 6. Przed zawarciem umowy wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia będą mieli obowiązek przedstawić zamawiającemu kopię umowy regulującej 
współpracę tych wykonawców, zawierającą, co najmniej: 1) zobowiązanie do realizacji 
wspólnego przedsięwzięcia gospodarczego obejmującego swoim zakresem realizację 
przedmiotu zamówienia, 2) określenie zakresu działania poszczególnych stron umowy, 3) 
czas obowiązywania umowy, który nie może być krótszy, niż okres obejmujący realizację 
zamówienia.
Rahastamiskord: Zasady finansowania zostały określone w dokumentach zamówienia.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. Środki ochrony prawnej określone w 
tym dziale nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w art. 505 ust. 
1 ustawy, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 
Więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Miasto Szczecin
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Miasto Szczecin
Registreerimisnumber: 8510309410
Postiaadress: Plac Armii Krajowej 1
Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-456
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Szczecińskie Przedsiębiorstwo Autobusowe "Klonowica" Sp. z o.o.
E-posti aadress: przetargi@spak.pl
Telefon: 914328400
Internetiaadress: www.um.szczecin.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw
/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000

mailto:przetargi@spak.pl
http://www.um.szczecin.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f05fb2cb-dce8-407e-9417-41e214719360
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
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Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
358715-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Aktualizacja terminu składania i otwarcia ofert, po zmianie jest: Termin składania ofert: 02/07 
/2026 11:30:00 Data otwarcia: 02/07/2026 12:00:00

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Opis zmian: 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia Warunki zgłoszenia: 
zamiast: Termin składania ofert: 18/06/2026 11:30:00 Data otwarcia: 18/06/2026 12:00:00 jest: 
Termin składania ofert: 02/07/2026 11:30:00 Data otwarcia: 02/07/2026 12:00:00

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e4e36721-8058-4181-b0d7-28266f2c9759  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 11/06/2026 10:50:47 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 406133-2026
ELT S väljaande number: 112/2026
Avaldamise kuupäev: 12/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Muudatus
	10.1. Muudatus
	Teave teate kohta

